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¡Gracias! 
 

 

 
Felicitaciones por su nueva adquisición. 

Este manual le ayudará a obtener el mayor 

provecho de la Tablet Coby MID7015. 

 

 

 
 

 
Para mayor información remítase a la página 
www.cobyusa.com 

 
  

 

 
 • 

 

•                                                                                                                                                                                 
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•                                                                                                                                                                                Características 
 

Navegue en la red, revise correo 

electrónico, disfrute de videos en 

Youtube y más, en su generosa pantalla 

de 7 pulgadas LCD. 
 

•                                                                                                                                                                                Conéctese a internet de forma 

inalámbrica. 
 

Reproduzca los formatos populares de 
video, música, y fotos. 
 
Pantalla táctil intuitiva 
 
Conéctese a un TV HD y disfrute de 
1080p de video. 
 
Disfrute del sensor de orientación que 
detecta la posición para proyectar la 
imagen correcta. 
 
Descargue miles de libros electrónicos. 

. 
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1 Stylus Deslícelo en el compartimento para 

almacenarlo 

2 key Presione para retornar a la pantalla de 

inicio. Presione y sostenga para ver 

una lista de las aplicaciones recientes. 

3 key Presione para ver las opciones de 
menú. 

 
Para ver las opciones de Android 
presione en el escritorio. 

4 key Presione para retornar a la pantalla 

anterior, o guardar el teclado. 

5 Touchscreen 

LCD 

Presione los elementos que se 

encuentran en la pantalla, o 

sosténgalos para ver las opciones. 

 

Conozca el MiD7015 
 

 
 
 

 

1                           2  3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5          4 
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6 Reset key Presione cuando necesite resetear la 

tablet, si se congela o funciona de 

manera anormal. 

 

 
 
 
 
 
 

6 



Página 
9 

Introducción a al Mid7015  

  

7 Power key Presione para encender la tablet. 
Presione y sostenga cuando encendida 
para accede al menú de apagado. 

8 Power jack 

(DC input) 
Para conectar el adaptador de 

corriente incluido. 

9 microSDHC 

card slot 
Para insertar memorias 

externas.. 

10 Headphon

e jack 
Para conectar los audífonos. 

 
 

11 HDMI jack 

(mini Type C) 
Para conectar a un TV de alta definición 
o a otra pantalla. 

12 USB 2.0 

Hi- speed 

port 

Para conectarse a un computador para 

transferencia de información. 

 

 
 
 

 

 

 
 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

8 

 

9 

 

10 

11 

 

12 

 

 

 

 

 

Acerca de la pantalla táctil o 
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Touchscreen 
 Su tablet viene equipado con una pantalla táctil fácil de usar, que permite el acceso 

a las funciones de la tablet. Use la punta de su dedo o un lápiz (stylus) para 

seleccionar el área de la pantalla donde aparezca un ícono de control. Si 

selecciona y mantiene la pantalla presionada, esto equivale a oprimir un botón 

continuamente. 

 
 Para evitar daños a la pantalla, no la toque con demasiada fuerza ni 

con objetos diferentes a su dedo o el stylus (lápiz). Para una mejor 

respuesta, asegúrese de que sus manos estén limpias, antes de 

utilizar los controles de pantalla táctil. 

 
 

 

Película protectora 

 Se adicionó una película delgada para proteger la pantalla táctil, 

durante el envío. La película protectora se debe retirar antes del 

uso de la tablet. Para retirarla, basta con tomar una esquina de la 

película y despegarla de la pantalla.  
 

Uso del Stylus (lápiz) 
 

 Se incluye un stylus, para su conveniencia. Es el 

método de preferencia para interactuar con la tablet. Puede utilizar 

la punta del stylus-lápiz- para hacer selecciones puntuales sobre 

la pantalla táctil. 

 El lápiz se guarda en la esquina superior 

izquierda de la tablet. Guarde el lápiz en su 

compartimento de almacenamiento cuando no 

esté en uso. 

 

Usar la punta de su dedo 

La pantalla táctil está diseñada 

para la precisión y responde 

mejor cuando se toca con la 

punta más pequeña posible. 
 
 Use la punta de la uña para 

tocar la pantalla. El borde duro 

y curvo de la uña hace 

contacto con la pantalla táctil a 

un pequeño  

punto, lo que permite una 

precisión mucho mayor que la 

que se logra con la 

yema de su dedo. 
 
 
Acciones de la pantalla táctil 
  
Puede controlar las funciones de la tablet utilizando la 

pantalla táctil. Para controlar la tablet con la pantalla 

táctil, use la punta del dedo o el stylus para manipular 

iconos, botones, elementos del menú y el teclado de 

pantalla, así como otros elementos que aparecen en la 

pantalla. 
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Desplazamiento  Deslice el dedo o lápiz hacia 

arriba/abajo en la pantalla, para 

desplazarse a lo largo de una lista. En 

algunas pantallas, existe la capacidad 

de desplazarse de izquierda a derecha o 

viceversa, para cambiar la vista. 

 Para realizar estos movimientos, 

toque la pantalla y, luego, mueva 

rápidamente la punta del dedo o el 

lápiz por la pantalla, sin levantarla 

(lo). En la pantalla, no se detenga 

cuando su dedo o el lápiz estén en el 

punto inicial de contacto, porque en 

lugar de desplazarse, puede arrastrar 

un elemento accidentalmente. 

Doble pulsación:  Rápidamente, toque la pantalla dos 

veces en una página web u otra 

aplicación para obtener un acercamiento 

(zoom) (la aplicación debe ser 

compatible con la función de doble 

toque o zoom). Dentro del navegador, el 

tocar dos veces la pantalla en una 

sección de una página web hará que el 

navegador haga zoom y el ajuste que la 

sección al ancho de la pantalla. 

 

Puede realizar las siguientes acciones en la pantalla táctil 

con la punta del dedo o el lápiz. 
 

 Pulsar: Para activar un elemento en la pantalla (por 

ejemplo, los iconos de aplicaciones, botones, 

elementos del menú y los símbolos o las letras 

del teclado de pantalla), sólo tiene que tocar con 

la punta del dedo o el lápiz. 

Pulsar  y 

presionar: 

Algunos elementos de la pantalla tienen 

una acción alternativa si se tocan y 

mantienen presionados (por ejemplo, al 

abrir un menú alternativo, o activar la 

función de arrastre). Para mantener 

presionado un elemento, tóquelo sin 

levantar la punta del dedo o el lápiz, hasta 

que se realice la acción. 

Arrastrar: Arrastre un elemento de la pantalla para 

cambiar su posición (por ejemplo, un 

icono de aplicación en la pantalla 

principal).Para arrastrar un elemento, 

tóquelo y manténgalo presionado por un 

momento y, luego, sin levantar la punta 

del dedo/lápiz, mueva la punta del dedo/ 

lápiz en la pantalla, hasta la ubicación 

deseada. 
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 Acerca del sensor de 

orientación  
La tablet contiene un sensor que cambia 

automáticamente la orientación de la mayoría de las 

pantallas, a medida que gira la tablet.  

El sensor funciona mejor cuando se gira el tablet 

de manera perpendicular al suelo (es decir, cuando la 
tablet se sostiene verticalmente en lugar de apoyarlo 
horizontalmente sobre una superficie). 

Cargar la tablet  
La tablet viene con una batería de polímero de litio 

incorporada. 
 

 Antes de usar el tablet, la batería debe estar 

totalmente cargada. Cuando la batería esté totalmente 

cargada, se iluminará la luz verde del indicador de 

estado.  
 

Para cargar la batería: 

 

 1.  Conecte un extremo del adaptador de corriente que viene 

 incluido en una toma de AC 100-240V. 
 

 2.  Conecte el otro extremo del adaptador de corriente 

incluido al conector de alimentación del tablet. 
 

 3.  Desconecte el adaptador de corriente cuando el 

tablet esté totalmente cargado. 

 
 

 
 
 

 
 
El sensor de orientación se puede activar y 
desactivar en el menú de configuraciones  

Sound & display (sonido y display). 

 Si la batería utilizada en este dispositivo no se trata 

adecuadamente, existe el riesgo de incendio o 

quemadura química. No desarme, incinere ni caliente 

el dispositivo. No deje el dispositivo en un lugar 

expuesto a la luz solar directa, ni en un automóvil con 

las ventanillas cerradas. No conecte el dispositivo a 

una fuente de energía diferente de la que se indica 

aquí o en la etiqueta, ya que esto puede producir el 

riesgo de incendio o electrocución. 
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Insertar una tarjeta de memoria 
 La tablet acepta tarjetas de memoria microSDHC. 

Inserte una tarjeta de memoria en la ranura para 

tarjetas microSDHC para: 
 

 Aument ar la capacidad de memoria de la tablet  
 

 Reproducir  archivos mult imedia almacenados en la t arjet a de memor ia (por ejemplo, archivos de música, vídeo o f oto). 
 

Para insertar una tarjeta de memoria: 
 

 1.  Alinee la tarjeta de memoria con la ranura. Los contactos 

metálicos de la tarjeta de memoria deben mirar hacia la 

parte posterior de la tablet y no hacia la pantalla LCD. 
 

 2.  Deslice la tarjeta en la ranura accionada por 

resorte. Empuje la tarjeta hasta que encaje en su 

lugar. 

 
 No intente insertar objetos diferentes a una tarjeta 

de memoria microSD o microSDHC en la ranura. 

Una tarjeta de memoria compatible debe encajar 

fácilmente en la ranura; si se encuentra con 

resistencia, verifique la alineación de la tarjeta. No 

intente forzar la tarjeta hacia adentro. Evite tocar los 

contactos de oro de la tarjeta de memoria 

 

Para liberar y extraer una tarjeta de memoria: 
 
 1.  DESINSTALE la tarjeta de memoria. 
 

 a.  Desde la pantalla de inicio, oprima la tecla de 

Menú , y luego seleccione Settings 

(Configuración) para mostrar el menú de 

configuración. 
 

 b.  Seleccione SD card & device storage (Tarjeta SD y 
almacenamiento de dispositivos) para mostrar las  

configuraciones de almacenamiento de tarjeta SD y 
dispositivos. 

 
 c.  Toque Unmount SD card (desinstalar la tarjeta 

SD) para preparar la tarjeta de memoria para 

retirarla de manera segura. 
 

 2.  Empuje la tarjeta dentro de la ranura, hasta que 

oiga un clic. La tarjeta saldrá de la ranura, 

expulsada por los resortes. 
 

 3.  Sujete la tarjeta por el borde para retirarla. 

 
 Para evitar daños y la corrupción de datos, no 

extraiga la tarjeta de memoria mientras se estén 

escribiendo o leyendo información de la tarjeta. Por 

ejemplo, no retire la tarjeta mientras se esté 

reproduciendo un archivo de música que esté 

guardado en la tarjeta. 
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Acerca del estuche protector 
La tablet viene preinstalada en un estuche protector. 

 

 

Para retirar la tablet del estuche: Hay 5 pestañas alrededor del borde de la tablet que aseguran el forro.  

 

1.  Identifique la pestaña más pequeña, situada en la esquina superior derecha. Esta pestaña aparece circulada en la 

siguiente ilustración  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    2. Para liberar la tablet, utilice su dedo pulgar para empujar suavemente la pestaña hacia la derecha, de manera 

que se despegue del borde de la tablet. 
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3. Levante y deslice la tablet hacia afuera. 
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Para empezar 
 

 
Encender la tablet: •   

                                                                                                                                                                          
Presione el botón de encendido hasta que 
aparezca el logo en la pantalla. 

 

2.  Presione POWER OFF y aparecerá un mensaje como este. 

 
 

Apagar la tablet: 
 

1.  Presione y sostenga el botón de encendido hasta 

que aparezca el menú de apagado. 

 
 
 
3.  Presione OK. 

 
Poner la pantalla a hibernar 

Cuando la tablet esté encendida se puede ahorrar 

energía hibernando la tablet al preisionar el botón de 

encendido rápidamente. 

 
Para ahorrar energía siempre, puede configurar 

automaticamente esto en las opciones. 
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Desbloquear la Pantalla 
Cuando la pantalla se enciende arrastre el 

candado hacía el parlante para desbloquear. Si 

tiene clavela márquela. 
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1 Barra de 

Notificaciones 

Muestra notificaciones como 

mensajes y alarmas. Para ver 

una lista completa de 

notificaciones arrástrela hacia 

abajo.  
 

 

2 Volumen Controle el volumen con el + y 

el -. 

3 Widgets Aplicaciones pequeñas que 

puede usar directamente 

desde la pantalla de inicio. 

4 Launcher Tab Deslícela para ver una lista de 
todas las aplicaciones 

instaladas. 

 

 
 

Pantalla de Inicio 
. 

 

1                  2 
 

 

3 
 
 
 

4 
 

 
 
 

5 
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5 Iconos Presione el ícono para lanzar la 

aplicación. 

 
 

Añadir Widgets e íconos 

 
Presione y sostenga en la pantalla de inicio y 
aparecerá el siguiente menú. 
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•                                                                                                                                                                                Escoja qué ítem desea agregar al escritorio y presione OK  
 

 

 
 

 
 

 

• 
 

•                                                                                                                                                                                 
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Retirar Íconos. 

Para retirar iconos de la página de inicio. 
 

1.  Presione y sostenga el ícono, a la derecha de la 
pantalla y aparecerá una caneca. Arrastre el ícono allí. 

Menús 
Hay 2 tipos de menús: 
 
1.  Opciones de menús. 

 
 

 

Estos tienen el menú relacionado con la pantalla actual. 

Para obtenerlo, presione la tecla menú. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
No todas las páginas tienen menús de 

opciones, si este es el caso, nada pasará 

cuando presione la tecla menú. 
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2. Menús de Contexto: Tienen la información 

pertinente a cierto item. Para verlos, presione y 

sostenga el ítem deseado. 

 

 
No todos los items tienen menús de contexto, 

de ser así, nada pasará al presionar 

prolongadamente el ítem. 
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Acerca de las 
notificaciones.  
Los íconos que aparecen en la barra de 

Notificaciones, en la parte superior de la pantalla, 

alertan cuando se reciben nuevos mensajes o 

alarmas, o cuando ocurren otros eventos 

relacionados con aplicaciones.  
 

Visualice y responda a las notificaciones abriendo todo 
el panel de Notificaciones.  

 

• Para abrir el panel de Notificaciones desde 
cualquier pantalla, arrastre la barra de 
Notifications (notificaciones) hasta la parte de 
abajo de la pantalla, o;  
 
EEn la pantalla de Inicio, presione la tecla de Menú y 
luego seleccione Notifications para abrir el panel 
de Notificaciones. 
•                                                                                                                                                                              

1.  Para responder a una notificación: 
 
Seleccione una notificación de la lista; se cerrará el 

panel de Notificaciones y la aplicación asociada con la 

notificación se iniciará. 
 

2.  Para borrar todas las notificaciones: 
 
En la parte superior derecha del panel de Notificaciones, seleccione el 

botón Clear (borrar); el panel se cerrará y todas las notificaciones se 

borrarán.  
 

3.  Para cerrar el panel de Notificaciones: 
 

•Arrastre el asa de la parte inferior del panel de Notificaciones 
hasta la parte superior de la pantalla, o; 
 

•Seleccione la tecla Back (Atrás). 
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Conexión a Internet 
 

Esta tablet puede utilizar redes de datos Wi-Fi para la conexión a internet. La tecnología inalámbrica Wi-Fi puede proveer 

acceso a internet a más de 300 pies de distancia. Sin embargo, esta distancia se puede ver afectada por el ambiente y los 

routers Wi-Fi.  
 

Requerimientos  
Para conectarse a internet, necesitará lo siguiente: 

 
1.  Un enrutador (router) inalámbrico o un punto de 

acceso con una conexión a internet de banda 

ancha. 
 

El router inalámbrico debe ser compatible con conexiones Wi-

Fi de 802.11b/g. Si el router es compatible con 802.11n, 

asegúrese de que también haya sido configurado para aceptar 

conexiones de 802.11b/g. 

Para obtener ayuda, por favor consulte la documentación 

de su router inalámbrico, o comuníquese con un 

administrador de red para más detalles. 

 
Es posible que encuentre abiertas redes Wi-Fi o puntos 

de redes; estas redes suelen estar configuradas 

para poder conectarse sin conocer su 

configuración. La tablet  obtendrá 

automáticamente la información necesaria del 

router. 

 

Se recomienda una conexión con una velocidad 

mínima de 64 Kbps. Las velocidades más rápidas 

permitirán mejores experiencias en internet. 

 

2.  Configuraciones de red de router inalámbrico 
 

Si su red está protegida, debe conocer el nombre de su red 

(SSID), al igual que la contraseña u otras credenciales. 

Usualmente, estas configuraciones se pueden encontrar en 

la página web del administrador de su router inalámbrico. 
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Conectarse a una red wi-fi  
La barra de Notificaciones muestra íconos que 
indican el estatus Wi-Fi de la tablet. 

e.  Asegúrese de que la casilla de opción Wi-Fi esté 

activada: Toque Wi-Fi.

 

 

Notificación de que se encuentra una red de Wi-Fi 
abierta dentro del rango. 

 

 

Conectado a una red Wi-Fi. (Las hondas 

indican la intensidad de la conexión). 

 

[sin ícono] 
No hay redes Wi-Fi en el rango, o la radio Wi-fi 
está apagada. 

 

1.  Encienda la radio Wi-Fi si no está encendida. Para 

encender Wi-Fi: 
 

a.  Vaya a la pantalla de 

Inicio: Seleccione la tecla 

de Inicio. 
 

b.  Abra el menú de Configuraciones: 

Seleccione la tecla Menú, luego seleccione 
Settings (Configuraciones). 

 
c.  Abra el menú de Conexiones Inalámbricas 

& redes: Seleccione Wireless & networks.  
 

d.  Abra el menú de configuraciones 

Wi-Fi: Seleccione Wi-Fi Settings. 

 

Cuando Wi-Fi esté encendido, la tablet va a buscar y 

mostrar una lista de redes Wi-Fi. 

 
Si se encuentra una red usada anterior-  

mente, la tablet se conectará a ésta. Si 
no ve su red en la lista, puede volver a 
escanear. Para buscar redes, Seleccione 
la tecla Menú, y luego seleccione 
Escanear. 
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2.  Seleccionar una red Wi-Fi: 
 

En el mismo menú de configuraciones de arriba, 

seleccione red de la lista. 
 

•                                                                                                                                                                                 Si la red está abierta, la tablet le pedirá que confirme 

la conexión a la red. Seleccione “Connect” para 

confirmar. 
 

•                                                                                                                                                                                Si la red está protegida, (como indica el ícono del 

candado), la tablet le pedirá que ingrese una 

contraseña u otras credenciales. Seleccione el 

cuadro de contraseña de Redes Inalámbricas para 

mostrar el teclado en pantalla y luego úselo para 

introducir la contraseña. Para confirmar, seleccione 

“Connect”. 

Cuando esté conectado a una red Wi-Fi 

satisfactoriamente, la barra de Notificaciones, en la 

parte superior de la pantalla, mostrará un indicador de 

señal Wi-Fi. 
 

 
 

Si la red está protegida, se debe comunicar 
con el administrador de la red. 

 

Si no ve su red en la lista, puede escanear de 

nuevo. Para buscar redes, Seleccione la tecla 

Menú, y luego seleccione “SCAN” -o 

escanear-. 
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Conexión manual a una red 
wi-fi  

 
Conéctese manualmente a una red Wi-Fi si quiere 

adicionar una red Wi-Fi que se encuentre en el rango, 

o para conectarse a un router programado y ocultar el 

nombre de red (SSID). 

1.  Abra el menú de configuración Wi-Fi. 
Para hacerlo: 

 

a.  Vaya a la pantalla de 

Inicio. 

b.  Abra el menú de Configuraciones: 

Seleccione la tecla Menú, luego 
seleccione Settings (configuraciones). 

 

c.  Abra el menú de Conexiones 

Inalámbricas & redes: seleccione 

Wireless & networks (Conexiones 

Inalámbricas & redes). 

d.  Abra el menú de 

configuraciones Wi-Fi: 

seleccione Wi-Fi Setting 

(Configuraciones Wi-Fi). 

 
 
 
 

 
2.  Encienda el radio Wi-Fi si no está encendido. 
 

—   Asegúrese de que opción Wi-Fi esté 

seleccionada: Toque Wi-Fi. 

3.  Abra la pantalla “Add Wi-Fi network” (Agregar red Wi-
Fi”). 

Seleccione “Add Wi-Fi network”, ubicada en la parte inferior de 
la pantalla (después de la lista de redes identificadas).
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4.  Ingrese manualmente la información de la red. Si no 
conoce esta información, comuníquese con el 
administrador/dueño de la red. 

 

— Network SSID (Red SSID): Ingrese el nombre de la  

red. 

—  Security (seguridad): Si la red está protegida, 

seleccione la casilla del menú de seguridad 

para seleccionar el tipo de seguridad utilizado. 

—  Wireless password (Contraseña de la red 

inalámbrica): Si se eligió lo anterior, ingrese 

las credenciales de seguridad requeridas. 

(Marque la casilla Show password , para 

revelar la contraseña a medida ésta que 

escribe) 

—  Seleccione Save (Guardar)para terminar de agregar 

la red Wi-Fi.Si se encuentra dentro del rango, la 

tablet se conectará automáticamente con las 

credenciales guardadas. 
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Descartar una red Wi-fi 
Retire de la tablet una red Wi-Fi guardada si no la usa o, 

si no desea que se conecte automáticamente. 
 

1.  Abra el menú de Configuraciones Wi-Fi. 
 

2.  Encienda la radio Wi-Fi si no está encendida. 
 

3  Seleccione y mantenga presionado el nombre de la red. 
 

4. Seleccione Forget Network (descartar red). 
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Acerca de las aplicaciones 
 

Las aplicaciones permiten que su tablet desempeñe 

diversas funciones.  
 

Para iniciar una aplicación 
Seleccione el ícono de aplicaciones en la pantalla de inicio o 
en el Launcher. 

 

Launcher: 

 

Esta pantalla sólo tiene propósitos ilustrativos. 

Coby se reserva el derecho de modificar y 

mejorar la lista final de aplicaciones 

disponibles en la tablet. 
 

 

Aplicaciones preinstaladas 
Algunas aplicaciones fueron instaladas para su 

comodidad. Estas aplicaciones incluyen: 
 

 

Ver la hora actual o programar una 
alarma.  

 

Descargar y leer miles de libros 

electrónicos. Soporta el estándar 

ePub. 

 

Navegar en Internet. 
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Realizar operaciones matemáticas 
simples. 

 

Optimizar la precisión de la 

pantalla táctil. 

 

Revisar el correo electrónico. 

 

Ver fotos y videos. 

 

Escuchar música. 

 

Acceso al menú de Configuraciones 

para ajustar las opciones de la 

tablet 
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Instalación de aplicaciones 
adicionales  
También puede bajar e instalar aplicaciones adicionales desde 
AppsLib, su navegador de red u otros recursos. La posibilidad de 
descargar e instalar aplicaciones nuevas le permitirá ampliar de 
muchas formas la funcionalidad de su tableta. 

La tablet se debe configurar para permitir la instalación de 

aplicaciones de recursos no comerciales. La opción Recursos 

Desconocidos se configura desde el menú de Application 

settings. 

 
 Soporte para aplicaciones desarrolladas por terceros 

es suministrado por sus desarrolladores respectivos. 

Coby no se responsabiliza por el comportamiento de 

estas aplicaciones; por favor revise cuidadosamente 

la descripción y los términos de uso suministrados 

por los desarrolladores antes de instalar aplicaciones 

en su tablet. 

 
 

Acerca de la tienda AppsLib  

 Usted puede descargar e instalar 

aplicaciones desde la ya instalada 

tienda AppsLib. Para acceder a la 

tienda: 
 

1. Seleccione el ícono de Launcher (iniciador ) 
2. Seleccione el ícono de AppsLib. 

Al instalar una aplicación, ésta le informará qué 

funciones del teléfono necesita controlar y si necesita 

acceso a su información personal. Asegúrese de revisar 

cuidadosamente los requisitos de acceso antes de 

completar la instalación. 
 

 
 

 
Sea especialmente cuidadoso con aplicaciones que 

requieran acceso a múltiples funciones o a una 

cantidad significativa de su información personal. 

Toda responsabilidad de resultados producidos por 

las aplicaciones instaladas en su tableta será suya. 
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Para aprender más sobre AppsLib y aplicaciones de navegación, 

visite su página web en www.appslib.com 

 
Algunos desarrolladores permiten descargar e 
instalar aplicaciones directamente desde su página 
web 

3.  Seleccione Applications (aplicaciones), y luego 

Seleccione Administración de Aplicaciones 

Manage ap- plications para que aparezca la lista 

de todas las aplicaciones instaladas el tablet. 

 
 

 El soporte para aplicaciones desarrolladas por 

terceros lo suministran sus desarrolladores 

respectivos. Coby no se responsabiliza por el 

comportamiento de estas aplicaciones; por favor 

revise cuidadosamente la descripción y los términos 

de uso suministrados por los desarrolladores antes 

de instalar aplicaciones en su tablet  

 

 

Eliminación de aplicaciones  
Desinstale aplicaciones no deseadas para eliminarlas de 

su tablet. 
 

1.  Desde la pantalla de inicio, presione el botón de Menú  
 

2.  Seleccione Settings para abrir el menú de Configuraciones. 
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4.  Seleccione el nombre de la aplicación que 

desea desinstalar; aparecerá la pantalla de 

Información de Aplicación. 

5.  Seleccione Uninstall (Desinstalar). La tablet pedirá 
confirmación. 

 

 
 

6.  Seleccione OK para desinstalar la aplicación. 
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Browsing Th 

 

 
 

 Navegar en la red 
 

La aplicación de navegación le permite visitar páginas web y encontrar información en la red. Manténgase en contacto con 
amigos, informado o disfrute de videos de Youtube™, la comunidad más popular del mundo para compartir videos. 

 

El uso del Navegador requiere que 

la tablet  se encuentre conectada a 

Internet. Lea la sección “Conexión 

a Internet” para conocer cómo 

conectarse a la red o use Browser.                                                             

1 

Para abrir el navegador, Seleccione 

el ícono del Navegador en la 

pantalla de Inicio o en el Iniciador 

(Launcher). 
 
 
 
 
 

 
Nombre Descripción 

1 Address bar 
(barra de 
dirección) 

Muestra la dirección URL de la página 

actual. Seleccione sobre la barra para 

digitar una nueva dirección o hacer una 

búsqueda en la red. 
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2 Icono de 

Bookmark 

(Marcador 

de Página) 

Seleccione el ícono de Bookmark 

(Marcador de Página) para añadir 

marcadores, ver los sitios web que 

más visita o su historial de 

navegación. 
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Algunas acciones comunes del Navegador se 
describen a continuación. 

 

• Para ir a una página web  

•        Para marcar una página web 

 

 Marque sus páginas favoritas para visitarlas 

rápidamente sin tener que escribir una dirección 

URL. 
 

1. Seleccione la address bar 

barra de dirección de la 

pantalla del navegador. El 

teclado se abrirá 

automáticamente (si la 

barra de dirección está 

invisible, arrastre la página 

hacia abajo para regresar 

al comienzo de la pantalla 

del Navegador)  

 

2. Use el teclado para digitar 

la dirección URL de la 

página web (p.ej. 

m.youtube.com) 

3. Seleccione Go para abrir la 

página. 
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1. Presione el botón de 
Menú para que 

aparezcan las 

opciones de 

Navegador. 

 

2. Seleccione 
Windows para 

mostrar la lista de 

ventanas de 

navegador abiertas  

 

3. Seleccione el nombre 

para ir a una ventana 

o Seleccione “x” para 

cerrarla. 

 

 

 
 

 
 

 
4.  Si lo desea, puede 

modificar el 

nombre del 

marcador o su 

ubicación 

(dirección URL). 

De lo contrario, 

Seleccione OK 

para finalizar de 

agregar el 

marcador  

• Para abrir una nueva ventana del navegador. 
 

1. Seleccione el botón Menú 

para que aparezcan las 

opciones de Navegador. 

 

2. Seleccione New Window 

Nueva Ventana para abrir 

una ventana nueva del 

navegador. 
 

 
• Para cambiar entre ventanas del navegador 

 

 

•To go to a bookmarked webpage. 
 

 1. Touch the Book- 
mark icon to the 
right of the 
Address bar. 

 

2. Touch a 

bookmark tile to 

open it. 
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Conexiones opcionales  

 

Conexión a un computador 
Conecte la tablet a un computador para 
transferir archivos. 

 
1.  Conecte su tablet al computador  

2.  Cuando su tablet esté conectada, aparecerá un 
ícono de USB en la barra de Notificaciones 

 
Arrastre la barra de notificaciones abajo para abrir el 
panel de notificaciones. 

 
Con el cable USB incluido: 

 

•  Conecte el extremo pequeño del cable en el conector de 

alta velocidad USB 2.0 del tablet. 
 

Conecte el extremo grande del cable en un puerto  
disponible del computador de 2.0 de alta velocidad 

. 
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3.  Instale el dispositivo de almacenamiento. 
 

•                                                                                                                                                                                

Seleccione USB connected (interno) para instalar el 

almacenamiento integrado del tablet, luego seleccione 

Mount cuando pida confirmación. Luego del montaje, 

podrá copiar archivos desde y hacia el computador a 

su tablet. 
 

•                                                                                                                                                                                

Si hay una tarjeta de memoria instalada, seleccione 

USB connected (External) para instalar la tarjeta, 

luego seleccione Mount cuando pida confirmación. 

Ahora, podrá copiar archivos desde y hacia el 

computador a su. 
 

Su tablet será reconocido por el computador como un 

dispositivo de almacenamiento removible. Arrastre y 

suelte archivos entre su tablet y el computador. Para 

aprender más sobre copia de archivos, por favor consulte 

la documentación incluida con su computador o sistema 

operativo  

 
To prevent damage or corruption of the files on 

your tablet or memory card, be sure to follow your 

computer’s instructions for connecting and dis- 

connecting USB devices. 

Conexión a un televisor 
Conéctese a un televisor para disfrutar de su tablet 

desde la comodidad de su sala. Un cable HDMI (tipo A 

a tipo C) se requiere para conectar la tablet a un 

televisor. 
 

Antes de conectar la tablet al televisor, es necesario 

ajustar la configuración de pantalla en el tablet. 
 

Asegúrese de que la tablet esté configurada para Salida 
a través de HDMI.  
 
Para desempeño visual óptimo, asegúrese que la 
resolución de salida de video de su tablet corresponda a 
las características de su televisor. 
 
 

Para ajustar la configuración de pantalla: 
 
1.  Desde la pantalla de inicio presione el botón de 

Menú y luego pulse Configuración para ver el 

menú de Configuración. 
 
2.  Seleccione Sound & display para ver la configuración 

de Sonido y Pantalla. 
 
3.  Seleccione Output Select y, luego, HDMI para 

habilitar la salida de video desde el conector HDMI 

de la tablet 
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4.  Seleccione HDMI Setting, luego pulse una opción de 

resolución que corresponda a las características de 

pantalla de su televisor: 
 

a.  Opte por 1920 x 1080p 60Hz si su televisor 

permite la visualización de video 1080p. 
 

b.  Opte por 1280 x 720p 60Hz si su televisor 

permite la visualización de video 720p o 1080p. 
 

Para conectar la tabletal televisor: 
 

1.  el extremo pequeño del cable HDMI en el mini 
conector HDMI de la tablet 

 
2.  Conecte el extremo grande del cable HDMI en el 
puerto HDMI del televisor. 

 
3 Encienda el televisor y configure el modo de pantalla al 
puerto HDMI al cual está conectado el tablet. 

 
Lo visualizado en la pantalla de la tablet será lo que 
aparezca en del televisor. 

Conexión de audífonos 
Conecte audífonos o auriculares a la tablet para 

disfrutar de los contenidos de su tablet en privado. 
 

Baje el nivel de volumen de la tablet antes de conectar 

los audífonos y luego suba lentamente el volumen 

hasta llegar a un nivel cómodo. 
 

• Los audífonos deben tener un enchufe de 3.5 mm (1/8 in). 
 
Cuando los audífonos están conectados, la salida del 
 altavoz se inhabilitará automáticamente. 

 
Los expertos en audición no aconsejan el uso 

constante de reproductores de música personales a 

volúmenes altos. La exposición constante a éstos 

puede acarrear la pérdida de audición. Si llegara a 

experimentar zumbido en los oídos o pérdida de 

audición, suspenda el uso de l audífonos y consulte 

al médico. 

 

 Si necesita ayuda configurando el modo de pantalla 

de su televisor, consulte por favor la documentación 

proporcionada por el fabricante de su televisor. 
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Utilizar el adaptador USB de 

tamaño completo 
 

El adaptador de tamaño completo de usb puede 
usarse para conectar y usar dispositivos USB con el 
tablet. El adaptador convierte el mini puerto USB de la 
tablet en un conector USB on-the-go (OTG). 
 

 

 

Conectar un teclado 

Para cuando desee escribir por un período prolongado 

podrá conectar un teclado de tamaño normal al tablet. 
 

 Use el adaptador USB de tamaño normal incluido (Tipo 

A) para conectar el teclado al tablet. 

 
 

Esta conexión puede utilizarse para conectar un 
mouse al tablet. El adaptador soporta una conexión 
a la vez. Para usar un teclado y un ratón 
simultáneamente deberá utilizar un concentrador 
USB externo. 

 

 
Conectar un dispositivo de almancenamiento 
 
Utilice el adaptador USB de tamaño normal incluido (Tipo A) para 
conectar un dispositivo de almacenamiento al tablet  (p. ej. Una 
memoria USB). 
 

 Esta conexión suporta una capacidad máxima de 

almacenamiento de 8 Gb. Para capacidad adicional de 

almacenamiento una tarjeta microSD puede añadirse al 

tablet. 
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Configurar las opciones de sistema  
 

 Abra el menú de configuración para ajustar las 

funciones y presentación del tablet. 

 
Muchas aplicaciones tendrán su propia 

configuración, consulte la documentación 

suplementada por el desarrollador de la aplicación 

para saber más  

Las diferentes configuraciones están agrupadas según 

categorías. Pulse una categoría para abrir y ajustar su 

configuración. 
 

  
Redes inalámbricas: 

 
 

Para abrir el menú de configuraciones: (Settings): 
 

1.  Desde la pantalla de inicio, seleccione Menu. 
 

2.  Seleccione Settings para abrir el menú de configuraciones. 
 

 

Configuración  (Setting) Descripción 

Modo de avión (Airplane 
Mode) 

Seleccione para deshabilitar 
todos los radios 
inalámbricos 

Wi-Fi Seleccione para encender 
todos los radios 
inalámbricos en red 

Configuración Wi-Fi (Wi-
fi Setting) 

Pulse para buscar y 
visualizar la lista de redes 
Wi-Fi disponibles 

Notificación de red 
(Network Notification) 

Seleccione para recibir 
alertas en la barra de 
notificaciones, cuando una 
red Wi-fi abierta esté 
disponible.  

Añadir red Wi-Fi (Add Wi-
fi Network) 

Seleccione para configurar 
una red Wi-Fi que está 
fuera de alcance o que esté 
configurada para ocultar su 
nombre de red SSUD 
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Selección audible Seleccione para reproducir un sonido 

al hacer una selección en la pantalla. 

Notificación de 

Tarjeta SD  

Seleccione para reproducir un 

sonido al recibir una notificación de 

la tarjeta de memoria (microSD, 

microSDHC). 

 

Orientación Seleccione para que la tabletdetecte 

y rote automáticamente la pantalla 

para que coincida con su orientación. 

Animación  Configure el nivel de transiciones 

animadas entre las pantallas. El bajar 

el nivel de animación puede aumentar 

el desempeño del sistema y la batería. 

Selección de outpt 
(salida) 

Seleccione el modo video output 

(salida de video) de la tablet. 

• Ninguno: Apague el conector HDMI. 
 
• HDMI: Encienda el conector HDMI. 

Cuando la salida HDMI esté 

encendida, no habrá salida de video 

en la pantalla del tablet.  

 

Sonido y display (pantalla) 
 

Configuración Descripción 

Configuración de sonido 

Modo silencioso  Seleccione para desactivar todos los 

sonidos excepto las alarmas y los 

multimedios (por ejemplo, video o 

música que se esté reproduciendo). 

Las alarmas y los multimedios se 

deben silenciar con sus respectivas 

aplicaciones. 

Volumen del timbre Deslice el control para fijar el nivel de 

volumen para notificaciones del 

sistema y de las aplicaciones. 

 (Deje seleccionada la opción de Use 
incoming call volume for notifications 
(Utilice el volumen de llamadas 
entrantes para las notificaciones); este 
tablet no soporta funciones de 
llamadas telefónicas).  

Volumen multimedia Deslice el control para Configurar el 
nivel de volumen 

 para la reproducción de medios (por 

ejemplo, video o música). También 

puede Configurar el nivel de volumen 

durante la reproducción de medios, 

usando los controles que aparecen en 

la barra de notificaciones. 
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Configuración 
de privacidad 

Descripción 

Selección audible Seleccione para reproducir un sonido 

al hacer una selección en la pantalla. 

Notificación de 

Tarjeta SD  
Seleccione para reproducir un 

sonido al recibir una notificación de 

la tarjeta de memoria (microSD, 

microSDHC). 

Configuración de pantalla (display) 

Orientación Seleccione para que la tabletdetecte y 

rote automáticamente la pantalla para 

que coincida con su orientación. 

Animación  Configure el nivel de transiciones 

animadas entre las pantallas. El bajar 

el nivel de animación puede aumentar 

el desempeño del sistema y la batería. 

Selección de outpt 
(salida) 

Seleccione el modo video output 

(salida de video)de la tablet. 

• Ninguno: Apague el conector HDMI. 
 

• HDMI: Encienda el conector HDMI. Cuando la 

salida HDMI esté encendida, no habrá salida 

de video en la pantalla de la tablet  

 

 Tono (ring-tone) 

de notificación  

Seleccione el tono para las 

notificaciones. 

El tono se reproducirá al 

presionarlo (tocarlo). 
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Configuración HDMI Seleccione la resolución de salida 

de video sobre HDMI. 

 • 1920 x 1080p 60Hz: Para uso con  

Televisores que soportan 1080p. 
 
 • 1280 x 720p 60 Hz: Para usar con 

televisores compatibles con 720p o 

1080i. 

Resolución de UI 
(Interfaz de Usuario) 

Configuración de 
privacidad 

 Esta opción está reservada para uso 

futuro. El Configure esta opción no 

tiene ninguna función en este 

momento. 

Brillo  Deslice el control para Configurar el 

nivel de brillo de la pantalla. El 

configurar el brillo al nivel más bajo 

que resulte cómodo maximizará la vida 

útil de la batería. 

Utilice una configuración más baja 

para ambientes oscuros; Use una 

configuración más alta en ambientes 

brillantes. 

Tiempo de espera, 
antes de que se 
apague la pantalla 

 Configure el tiempo que desee que 

transcurra antes de que la pantalla se 

apague después del último contacto 

con la pantalla o algún botón. Para 

maximizar la duración de la batería,  

use el menor tiempo de espera que 

resulte conveniente. 

 

   Ubicación y seguridad    
      

 Configuración Descripción 

Mi ubicación 

Utilizar redes 

inalámbricas  

Seleccione para utilizar la 

información de Wi-Fi y redes de 

telefonía móvil para determinar su 

ubicación aproximada. 

La información de su ubicación es 

anónima y se utiliza para 

personalizar y mejorar su experiencia 

con muchas aplicaciones. 

Patrón de desbloqueo de pantalla 

Configure el 

patrón de 

desbloqueo 

(unlock pattern) 

Cree un patrón que se debe dibujar 

en la pantalla para desbloquear el 

dispositivo. 

Este patrón de desbloqueo de 

pantalla puede proteger su 

dispositivo y datos del uso no 

autorizado. 

Require pattern 

(Requiere patrón) 

De-seleccione para dejar de requerir 

un patrón de desbloqueo para 

desbloquear el dispositivo. 

Debe dibujar su patrón de 

desbloqueo actual para poder de-

seleccionar esta opción. 



 

  

Instalar desde una 
tarjeta SD 

Tocar para instalar un certificado seguro 

desde la tarjeta de memoria de tu 

dispositivo. 

Configurar una 
contraseña 

Configurar o cambiar la contraseña, para el 

almacenamiento seguro de credenciales. 

La contraseña debe contener mínimo de 8 

caracteres. 

Clear storage (Borrar 
almacenamiento) 

 Eliminar todos los certificados de seguridad 

y contraseñas relacionadas, así como otras 

credenciales. Adicionalmente, se borrará la 

contraseña de almacenamiento de 

credenciales seguras. 

Se le pedirá que confirme que desea 

proceder con esto. 

Si no existen credenciales, esta opción 

aparece atenuada. 

 

 

 

 

Configuración Descripción 

Use visible pattern 
(Utilizar patrón visible) 

Seleccione para trazar líneas entre los 

puntos en el patrón de desbloqueo. 

Contraseñas 

Contraseñas visibles  Seleccione para mostrar brevemente cada 

caracter a medida que ingrese una 

contraseña. Esto le puede ayudar a 

verificar que la contraseña se está 

ingresando correctamente. 

Almacenamiento de credenciales (Credential storage) 

 Use secure 

credentials (Use 

credenciales seguras) 

 Seleccione para dar a las aplicaciones 

acceso al almacenamiento encriptado o 

cifrado de certificados, contraseñas 

relacionadas y otras claves de su 

dispositivo. Los certificados de seguridad 

deben cumplir con el estándar PKCS # 12. 

 El Credential storage (Almacenamiento de 

credenciales) se utiliza para configurar 

ciertos tipos de conexiones Wi-Fi seguras. 

Su administrador de red debe tener la 

capacidad de ayudar a instalar y configurar 

las credenciales necesarias para conectarse 

a la red segura de su organización. 

Si no ha configurado una contraseña 

para el almacenamiento de 

credenciales, esta opción aparece 

atenuada (en gris). 
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Gestión de 

aplicaciones 
 Mostrar una lista de todas las 

aplicaciones y el software instalado en su 

dispositivo. Toque un elemento de la lista 

para ver información detallada de la 

aplicación, para desinstalar la aplicación, 

o para forzarlo a detenerse si se está 

ejecutando en ese momento. 

Por defecto, sólo las aplicaciones 

descargadas se ordenan 

alfabéticamente. 

 Presione Menú y Filter (Filtrar) a fin de 

cambiar la lista para mostrar todas las 

aplicaciones, solamente las 

aplicaciones en ejecución , o solamente 
las aplicaciones descargadas. 

 Presione Menú y Sort by size (Ordenar 
por tamaño) 
para mostrar las aplicaciones en orden, por 
tamaño. 

Running services 

(Servicios de ejecución)  
 Mostrar una lista de todos los servicios de 

ejecución. Seleccione un servicio en la lista 

para detenerlo o cambiar su configuración. 

Un servicio es una aplicación (o parte de una 

aplicación) que se ejecuta en el fondo, con el 

fin de proporcionar servicios a otras 

aplicaciones - incluso cuando su principal 

aplicación no se está ejecutando. 

 

Aplicaciones 
 

 Configuración Descripción 

 Unknown sources 
(Fuentes 
desconocidas) 

Seleccione para permitir la 

instalación de aplicaciones 

obtenidas a partir de otras fuentes 

diferentes al Android Market (por 

ejemplo, mercados alternativos de 

aplicaciones, sitios web, correo 

electrónico, etc.) 

El mercado incluido de librería de 

aplicaciones (AppsLib) se considera un 

mercado de aplicaciones alternativo. 

Esta configuración se debe seleccionar 

a fin de instalar aplicaciones desde 

AppsLib. 

 Nota: ¡Para proteger su 

dispositivo y sus datos 

personales, sólo descargue 

aplicaciones de fuentes 

confiables! 
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Configuración Descripción 

Desarrollo  Seleccione USB debugging 

(depuración USB) para permitir la 

comunicación entre las herramientas 

de depuración en un computador y el 

dispositivo, a través de una conexión 

USB. 

 Seleccionar Stay awake para evitar 

que la pantalla se oscurezca y se 

bloquee cuando el dispositivo esté 

conectado a una toma de corriente 

o a un dispositivo USB que 

suministre energía. 

 Seleccionar Allow mock 

locations (Permitir ubicaciones 

simuladas) para permitir que una 

herramienta de desarrollo en un 

computador sustituya la 

información de ubicación del 

dispositivo. 

 

Privacidad 

 Configuración  Descripción 

Datos personales 

Reseteo de datos de 
fábrica 

Borrar todos los datos personales del 

almacenamiento interno del dispositivo, 

incluyendo la información relacionada con 

cuentas de correo electrónico, cualquier otra 

cuenta, configuración del sistema y de 

aplicaciones y cualquier aplicación descargada. 

 El resetear/reconfigurar el dispositivo no borra 

actualizaciones de software del sistema que 

haya descargado ni los archivos en la tarjeta 

de memoria, como los de música o fotos. Los 

libros descargados no se borrarán, pero tendrá 

que restaurarlos utilizando la aplicación 

incluida Aldiko, cuando se le solicite. 

Si reconfigura el dispositivo de esta forma, se 

le pedirá que ingrese nuevamente la misma 

información de la primera vez que inició el 

Android. 
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Configuración de 
privacidad 

Descripción 

Memoria NAND (memoria interna) 

Espacio total Muestra la capacidad total de 
almacenamiento 

 de su dispositivo. La memoria interna 

del dispositivo se utiliza para 

almacenar el sistema operativo, sus 

componentes, aplicaciones 

(incluyendo aquellas que haya 

descargado), y los datos relacionados 

con las aplicaciones. 

Espacio disponible Muestra la cantidad de espacio libre 

en su dispositivo. 

Desinstalar la 

memoria NAND 

Desinstalar la memoria interna 

del dispositivo. 

Instalar la 

memoria 

NAND 

Instalar la memoria interna del 

dispositivo si se ha desinstalado. 

Formatear la 

memoria 

NAND 

 Borrar de forma permanente todo lo 

almacenado en la memoria interna. La 

memoria interna se debe desinstalar 

antes de que se pueda formatear. 

 

Almacenamiento de tarjeta SD y dispositivo 
 

 Configuración de 
privacidad 

Descripción 

Tarjeta SD 

Espacio total  Muestra la capacidad total de 

cualquier tarjeta de memoria instalada 

en su dispositivo. Si no hay ninguna 

tarjeta instalada, esta opción aparece 

atenuada. 

Espacio disponible  Muestra la cantidad disponible de 

cualquier tarjeta instalada en su 

dispositivo. Si no hay ninguna tarjeta 

instalada, esta opción aparece 

atenuada. 

Desinstalar la tarjeta 
SD 

Desinstale una tarjeta de memoria del 

dispositivo para retirarla, de manera 

segura, mientras que el dispositivo se 

encuentre encendido o para 

formatearla. Esta opción aparece 

atenuada si no hay ninguna tarjeta 

instalada, si ya fue desinstalada o si 

se instaló en su computador. 

 Format SD card 
(Formatear tarjeta 
SD) 

 Preparar una tarjeta de memoria para 

su uso con el dispositivo. El formatear 

una tarjeta eliminará 

permanentemente todo el contenido 

de la tarjeta. La tarjeta de memoria se 

debe desinstalar antes de que se 

pueda formatear. 
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Configuraciones de 

Google search o 

búsqueda en Google 

Configurar sus opciones de 

búsqueda en la rede de Google. 

Quick Search box (Cuadro de búsqueda rápida) 

Searchable items 
(Elementos de 
búsqueda) 

El cuadro de búsqueda rápida 

se puede encontrar en la 

pantalla de inicio del dispositivo. 

 Seleccione un elemento para 

que se incluya en las búsquedas 

del dispositivo. De-seleccione en 

un elemento para excluirlo de las 

búsquedas del dispositivo. 

Clear search shortcuts 

(Borrar los shortcuts o 

atajos de búsqueda) 

Borrar el historial de resultados 

de búsqueda que aparece 

debajo del Quick Search Box 

(cuadro de búsqueda rápida). 

 

  

 User dictionary 
(Diccionario del 
usuario) 

 Agregar, eliminar o modificar palabras 

del diccionario. El dispositivo utiliza el 

diccionario para ayudar a aumentar la 

velocidad y precisión de su escritura, al 

usar el teclado Android. 

 

  

Set date 
(Configuración de 
fecha) 

Configurar la fecha del reloj interno 

del dispositivo. 

Seleccionar la zona 
horaria 

Configurar la zona horaria del reloj 

interno del dispositivo. 

Configurar la hora Configurar la hora del reloj interno 

del dispositivo. 

Utilizar formato de 24 
horas 

Seleccione para ver la hora en  

el formato de 24 horas (por ejemplo, en 
lugar de 13:00 

1:00 PM). 

Select date format 
(Seleccionar el 
formato de la fecha) 

Seleccionar cómo desea que el 

dispositivo muestre las fechas. 

 

Buscar 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Fecha y hora 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Idioma y teclado 
 

 Configuración  Descripción 

Select locale Seleccionar el idioma que se 

utilizará para el texto en el 

dispositivo. 
Text settings (Parámetros de texto) 

Teclado Android  Configurar las opciones de teclado 

en la pantalla. 
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Kernel version 
(Versión del kernel) 

 Muestra el número de versión del 

kernel del sistema operativo instalado 

en su dispositivo. Es posible que 

necesite esta información para 

consultas con servicio al cliente 

Build number Muestra el Build number o número de 
versión de compilación del sistema 
operativo instalado en su dispositivo. 
Es posible que necesite esta 
información para consultas con servicio 
al cliente. 

 

Acerca del dispositivo 
 

 Configuración  Descripción 

Uso de la batería  Ver qué aplicaciones y 

componentes del sistema ha estado 

usando desde que el dispositivo se 

conectó a una fuente de energía por 

última vez. Esta lista se ordena por 

la cantidad de energía utilizada. 

Seleccione un elemento de la lista 

para ver más información o para 

acceder a una pantalla de 

configuraciones. 

No se mostrará nada si el dispositivo 

está conectado a una fuente de 

energía. 

Información legal Muestra la información legal sobre el 

software incluido en su dispositivo. 

Número de modelo Muestra el número de modelo de su 

dispositivo. 

Versión de firmware  Muestra el número de versión del 

firmware del sistema operativo 

instalado en su dispositivo. Es posible 

que necesite esta información para 

consultas con servicio al cliente 
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ARM1176 ™ (720 MHz) 

 
 

256 MB de memoria DDR2 

 
 

Memoria flash de 4 GB incorporada 
 

 en la ranura para tarjetas microSDHC 
(soporte máx. para 16 GB) 

 
 

Pantalla táctil de 7.0" 
 

LCD TFT (800 x 480) 

 
 

IEEE 802.11 b / g 

 
 

Mini HDMI, tipo C 
 

(soporte para1080p y 720p) 

 
 

Audífono de 3,5 mm  

 
 

USB 2.0 de alta velocidad * 

 

Especificaciones  
 

 Por favor, visite  www.cobyusa.com  para ver la información más reciente. El diseño, las especificaciones y el 
manual están sujetos a cambios sin previo aviso  
cambios sin previo aviso. 

 
 

 

 * Este puerto también soporta conexiones USB 2.0 OTG, a 

través del adaptador USB (tipo A) incluido. USB 2.0  

 OTG soporta la conexión de dispositivos USB de baja potencia como 

mouse o teclado, así como de dispositivos de almacenamiento de 

hasta 8 GB. 

Adicional 

Características 

 
Micrófono integrado 

 
Altavoz incorporado 

Sistema operativo 
 

Android ™ 2.1 

Energía 
 

Batería recargable de poloímero de 
litio 

 
Adaptador de corriente (5V DC, 2A) 

http://www.cobyusa.com/
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Soporte  
 

 Si tiene algún problema con este dispositivo, por favor visite la sección de preguntas frecuentes (Frequently Asked Questions-

FAQ) y actualizaciones de productos, en nuestra página web:  www.cobyusa.com   
 Si estos recursos no resuelven el problema, comuníquese con Soporte Técnico. 

 
 
 
 

Soporte Técnico de Coby Electronics  
 

 
 E-mail  techsupport@cobyusa.com  

 

 
 Web  www.cobyusa.com  

 

 
 Teléfono 877-302-2629  

 
De lunes a viernes de 9:00 am-9: 00PM EST 

http://www.cobyusa.com/
mailto:techsupport@cobyusa.com
http://www.cobyusa.com/
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Indicaciones de seguridad  
 

   

 
 

 
 

 
 

 

 
El rayo con punta de flecha, dentro de un 

triángulo equilátero, pretende alertar al 

usuario de la presencia de "voltaje 

peligroso" sin aislamiento, dentro de la 

caja del producto, que puede ser de 

magnitud suficiente para constituir un 

riesgo de descarga eléctrica. 

El signo de exclamación dentro de un 

triángulo equilátero pretende alertar al 

usuario de la presencia de instrucciones 

de operación y mantenimiento importantes 

en la literatura que acompaña al equipo. 
 

 
 Para información sobre el reciclaje o disposición de este producto, por favor 

comuníquese con o con Electronics Industries Alliance (Alianza de Industrias 

Electrónicas):  www.eiae.org . 

http://www.eiae.org/
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Para uso del cliente: 

 Ingrese el número de serie que se encuentra 

en la parte trasera de la unidad. Conserve 

esta información para futuras referencias. 

 Modelo No.    

N ° de serie      

 
 

 

 

ADVERTENCIA: Para evitar el riesgo de incendio 

o descarga eléctrica, no exponga este aparato a 

la lluvia o la humedad. Dentro de la caja existe la 

presencia de alto voltaje peligroso. No abra el 

gabinete. 

 

Proteja su audición: Los expertos en audición 

desaconsejan el uso constante de equipos de 

sonido personales a un volumen alto. La 

exposición constante a volúmenes altos puede 

causar la pérdida auditiva. En caso de que 

experimente un zumbido en los oídos o pérdida de 

la audición, suspenda su uso y busque ayuda 

médica. 

Nota: Si el producto deja de responder 

repentinamente o se apaga, la causa puede ser 

una descarga electrostática.  En este caso, siga 

los siguientes procedimientos para la 

recuperación: 

 

• Reinicie el reproductor (utilice un una punta fina o 

un clip presionar ligeramente el botón de Reset, 

en la parte inferior del reproductor). 
 

        • Encienda la unidad de nuevo 
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Declaración de la FCC: 

 Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. La operación está 

sujeta a las siguientes dos condiciones:  

 (1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales 

(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento 
no deseado. 

 

Nota: Este equipo fue probado y cumple con los límites para aparatos digitales Clase B, de conformidad con la 

Parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 

contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar 

energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 

interferencias para las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 

interferencias en una instalación particular. Si este equipo causa interferencias en la recepción de radio o 

televisión, lo cual se puede determinar apagar y encender el equipo, se anima al usuario a  

corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: 
 

• Reorientar o reubicar la antena de recepción. 
 

• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. 
 

• Conectar el equipo a un tomacorriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor. 
 

• Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio / TV, para obtener ayuda 
 
 

El uso de cable blindado se requiere para cumplir con los límites de Clase B estipulados en la Subparte B, de la Parte 15 
de las normas de la FCC. 
 

 No haga cambios ni modificaciones en el equipo, a menos que se especifique lo contrario en el manual. En 

caso de que se realizaran dichos cambios o modificaciones, podría tener que detener el funcionamiento del 

equipo. 
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Instrucciones importantes de 

seguridad 

 

 1.  Lea las instrucciones: Todas las instrucciones de 

seguridad y operación se deben leer antes de utilizar 

el producto. 

 2.  Conserve las instrucciones: Las instrucciones de 

seguridad y operación se deben conservar para 

futuras referencias. 

 3.  Preste atención a las advertencias: Se deben 

acatar todas las advertencias en el producto y en las 

instrucciones de uso. 

 4.  Siga las instrucciones: Se deben seguir todas 

instrucciones de  operación y de uso  

5.  Limpieza: Desenchufe este producto de la toma de 

corriente antes de limpiarlo. No utilice limpiadores 

líquidos ni en aerosol. Use un paño húmedo para 

limpiar. 

 

 

 

 6.  Accesorios: Utilice únicamente los accesorios 

recomendados por el fabricante. El uso de otros 

accesorios puede ser peligroso. 

 7.  Agua y humedad: No utilice este producto cerca 

del agua (por ejemplo, cerca de una bañera, 

lavamanos, lavaplatos, lavadero, en sótanos 

húmedos, una piscina o ambientes similares) 

8. Ventilación: Las ranuras y aberturas de la caja 

sirven para la ventilación para asegurar un 

funcionamiento fiable del producto y para protegerlo 

del sobrecalentamiento. Se debe evitar el bloquear 

estas aberturas al colocar el producto sobre una 

cama, sofá, alfombra u otra superficie similar. Este 

producto no debe ubicar en una instalación 

incorporada, como por ejemplo en una estantería o 

mueble, a menos que se proporcione la ventilación 

adecuada o se sigan las instrucciones del fabricante  
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9.  Fuentes de energía eléctrica: Este producto se 

debe operar solamente con el tipo de fuente de 

energía eléctrica indicado en la etiqueta. Si no está 

seguro del tipo de fuente de energía eléctrica de su 

casa, comuníquese con su proveedor del servicio o 

compañía eléctrica local.  

Para productos que funcionan con energía de la 

batería u otras fuentes, remítase a las instrucciones 

de operación. 

10.  Sobrecarga: No sobrecargue las tomas de 

corriente, los cables de extensión o los receptáculos 

integrales, ya que esto puede resultar en un riesgo de 

incendio o descarga eléctrica. 

11. Ingreso de objetos y líquidos: Nunca introduzca 

objetos de ningún tipo en este producto a través de 

las aberturas, ya que éstos pueden entrar en contacto 

con puntos de tensión peligrosos o ciertas partes, lo 

cual podría resultar en un incendio o una descarga 

eléctrica. Nunca derrame líquidos de ningún tipo 

sobre el producto. 

 

 

12. Mantenimiento: No intente reparar este producto 

usted mismo, ya que al abrir o retirar las cubiertas se 

puede exponer a voltajes peligrosos u otros peligros. 

Deje el mantenimiento en manos de personal técnico 

calificado.  

 13. Daños que requieran reparaciones: Desconecte 

este producto de la toma de pared y comuníquese con 

el personal de mantenimiento calificado, bajo las 

siguientes condiciones: a) cuando la fuente de 

energía o el enchufe están dañados, b) si se derramó 

líquido o si cayeron objetos dentro del producto, c) si 

el producto se expuso a la lluvia o el agua, d) si el 

producto no funciona normalmente siguiendo las 

instrucciones de funcionamiento. Ajuste sólo los 

controles que están cubiertos por las instrucciones de 

funcionamiento, puesto que el ajuste inadecuado de 

otros controles puede resultar en daños y, a menudo, 

requerirá un gran esfuerzo por parte de un técnico 

calificado, para restaurar el funcionamiento normal del 

producto, e) si el producto se dejó caer o se dañó de 

alguna manera; f) Cuando el producto muestra un 
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cambio notable en su desempeño, esto indica la 

necesidad de mantenimiento. 

 

 14. Repuestos: Cuando se requieren piezas de 

repuesto, asegúrese de su técnico de mantenimiento 

utilice las piezas especificadas por el fabricante o que 

las que use reúnan las mismas características que la 

pieza original. El uso de repuestos no autorizados 

puede resultar en incendios, descargas eléctricas u 

otros peligros. 

 15. Verificación de seguridad: Una vez efectuado 

cualquier servicio de mantenimiento o reparación a 

este producto, pida al técnico de servicio que realice 

verificaciones de seguridad para garantizar que el 

producto se encuentre en buenas condiciones de 

funcionamiento. 

 16. Calor: el producto debe ubicar lejos de fuentes de 

calor tales como radiadores, calefactores, estufas u 

otros productos (incluyendo amplificadores) que 

produzcan calor. 

 

 

 

Información legal y de marca 
registrada 

 

Coby y Kyros son marcas comerciales de Coby Electronics  

Corporation. 
 
Android es una marca comercial de Google Inc. El uso de esta 

marca está sujeto a los permisos de Google. 
 
Las porciones del material gráfico utilizado para este paquete 

son modificaciones con base en trabajo creado y compartido 

por Google y se usan conforme a los términos descritos en la 

Licencia Creative Commons Attribution 3.0. 
 
HDMI, el logotipo HDMI y el High-Definition Multimedia 

Interface son marcas comerciales o registradas de HDMI 

Licensing LLC. 
 
 microSDHC es una marca registrada de la SD Card 

Association. USB es una marca registrada de USB 

Implementers Forum, Inc. YouTube ™ es una marca 

registrada de Google Inc. 

 
Todas las demás marcas y logotipos son propiedad de sus 

respectivos dueños, a menos que se indique lo contrario. 



 

Coby Electronics Corp. 
1991 Marcus Avenue, Suite 301 
Lake Success, NY 11042 

 

 www.cobyusa.com  

www.ecoby.com  
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